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(Information)

COUNCIL

COUNCIL CONCLUSIONS

of 24 September 1998

concerning the European Audiovisual Conference: ‘Challenges and opportunities of the
digital age’

(98/C 306/01)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

1)ÙWelcomes the Presidency, Commission and British
Screen Advisory Council (BSAC) joint initiative in
holding in Birmingham on 6 to 8 April 1998 the
European Audiovisual Conference entitled ‘Chal-
lenges and opportunities of the digital age’ (the
‘Birmingham Conference’);

2)ÙRecognises that issues covered by the four Working
Groups at the Birmingham Conference are key audio-
visual policy priorities;

3)ÙWelcomes constructive and innovative ideas for
future orientations from the reports of the said four
Working Groups;

4)ÙAccepts the need for further work by Member States,
the Commission and the Council, within their
respective responsibilities, to evaluate those ideas,
prioritise them and decide on the need for further
action;

5)ÙUrges the Commission and the Austrian Presidency
to take forward the follow-up from the Birmingham
Conference in that context;

6)ÙNotes in particular the opportunity presented by:

—Ùthe planned half-term review of MEDIA II, which
should explore ways of encouraging a strong and
competitive programme industry, taking account
of the European cultural diversity and the
particular conditions in small language areas. The
professionals expressed interest in the creation of
financial tools for attracting private capital and in
the promotion of European audiovisual pro-
ductions on external markets,

—Ùthe consultation on the Commission’s Green
Paper on convergence which will enable the
Commission to formulate the announced action
plan at the end of 1998, taking into account the
existing regulatory framework, and the possible
needs of developing digital services as they
emerge.
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COUNCIL DECISION

of 24 September 1998

appointing a member and alternative member of the Advisory Committee on Medical Training

(98/C 306/02)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to Council Decision 75/364/EEC of 16 June 1975 setting up an Advisory
Committee on Medical TrainingØ(Î), and in particular Articles 3 and 4 thereof,

Whereas, by its Decision of 29 June 1998Ø(Ï), the Council appointed Mr C. PERA BLANCO

MORALES a member and Mr Manuel TRIAS FOLCH an alternate member of the Committee
for the period ending 28 June 2001;

Whereas the Spanish Government has nominated Mr Antonio CAMPOS MUïOZ to replace Mr
C. PERA BLANCO MORALES and Mr Jos~ Antonio BOMBI LATORRE to replace Mr Manuel
TRIAS FOLCH,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

Mr Antonio CAMPOS MUïOZ is hereby appointed a member of the Advisory Committee on
Medical Training in place of Mr C. PERA BLANCO MORALES for the remainder of the latter’s
term of office, which ends on 28 June 2001.

Article 2

Mr Jos~ Antonio BOMBI LATORRE is hereby appointed an alternate member of the Advisory
Committee on Medical Training in place of Mr Manuel TRIAS FOLCH for the remainder of
the latter’s term of office, which ends on 28 June 2001.

Done at Brussels, 24 September 1998.

For the Council

The President

J. FARNLEITNER

(Î)ÙOJ L 167, 30.6.1975, p. 17.

(Ï)ÙOJ C 222, 16.7.1998, p. 3.
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COUNCIL DECISION

of 24 September 1998

appointing an alternate member of the Advisory Committee on Education and Training in the
field of Architecture

(98/C 306/03)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to Council Decision 85/385/EEC of 10 June 1985 setting up an Advisory
Committee on Education and Training in the field of ArchitectureØ(Î), and in particular Articles
3 and 4 thereof,

Whereas, by its Decision of 26 February 1996Ø(Ï), the Council appointed Mr David SMART an
alternate member of the said Committee for the period ending on 25 February 1999;

Whereas the United Kingdom Government has nominated Mr Andrew FINCH to replace
Mr David SMART,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Sole Article

Mr Andrew FINCH is hereby appointed an alternate member of the Advisory Committee on
Education and Training in the field of Architecture in place of Mr David SMART for the
remainder of the latter’s term of office, which ends on 25 February 1999.

Done at Brussels, 24 September 1998.

For the Council

The President

J. FARNLEITNER

(Î)ÙOJ L 223, 21.8.1985, p. 26.

(Ï)ÙOJ C 74, 14.3.1996, p. 1.
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COUNCIL DECISION

of 24 September 1998

appointing a member of the Advisory Committee on Pharmaceutical Training

(98/C 306/04)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to Council Decision 85/434/EEC of 16 September 1985 setting up an Advisory
Committee on Pharmaceutical TrainingØ(Î), and in particular Articles 3 and 4 thereof,

Whereas by Decision of 23 July 1996Ø(Ï) the Council appointed Mr Federico PLAZA PINOL a
member for the period ending on 22 July 1999;

Whereas the Spanish Government has nominated Ms Nieves MARTäN SOBRINO to replace
Mr Federico PLAZA PINOL,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Sole Article

Ms Nieves MARTäN SOBRINO is hereby appointed a member of the Advisory Committee on
Pharmaceutical Training in place of Mr Federico PLAZA PINOL for the remainder of the
latter’s term of office, which expires on 22 July 1999.

Done at Brussels, 24 September 1998.

For the Council

The President

J. FARNLEITNER

(Î)ÙOJ L 253, 24.9.1985, p. 43.

(Ï)ÙOJ C 239, 17.8.1996, p. 5.
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COUNCIL DECISION

of 24 September 1998

appointing a member of the Advisory Committee on Pharmaceutical Training

(98/C 306/05)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to Council Decision 85/434/EEC of 16 September 1985 setting up an Advisory
Committee on Pharmaceutical TrainingØ(Î), and in particular Articles 3 and 4 thereof,

Whereas by Decision of 23 July 1996Ø(Ï) the Council appointed Ms Claudie VIATTE a member
for the period ending on 22 July 1999;

Whereas the French Government has nominated Mr Claude PLANCHOU to replace
Ms Claudie VIATTE,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Sole Article

Mr Claude PLANCHOU is hereby appointed a member of the Advisory Committee on Pharma-
ceutical Training in place of Ms Claudie VIATTE for the remainder of the latter’s term of
office, which expires on 22 July 1999.

Done at Brussels, 24 September 1998.

For the Council

The President

J. FARNLEITNER

(Î)ÙOJ L 253, 24.9.1985, p. 43.

(Ï)ÙOJ C 239, 17.8.1996, p. 5.
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COUNCIL DECISION

of 24 September 1998

appointing a member and two alternate members of the Advisory Committee on
Medical Training

(98/C 306/06)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to Council Decision 75/364/EEC of 16 June 1975 setting up an Advisory
Committee on Medical TrainingØ(Î), and in particular Articles 3 and 4 thereof,

Having regard to the Act of Accession of 1994, and in particular Article 165(1) thereof,

Whereas, under Article 3 of the abovementioned Decision, the said Committee consists of
three experts from each Member State and an alternate member for each of those experts;
whereas, under Article 4 of the same Decision, the term of office of such members and
alternate members is three years;

Whereas, by its Decision of 29 June 1998Ø(Ï), the Council appointed the members and alternate
members of that Committee for the period 29 June 1998 to 28 June 2001;

Whereas the French Government has submitted candidates for the appointment of a member
and two alternate members,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Sole Article

Mr Pierre HAENEL is hereby appointed member of the Advisory Committee on Medical
Training, in the category of ‘experts from the practising profession’, for the period from
29 June 1998 to 28 June 2001.

Mr Richard BOUTON is hereby appointed alternate member of the Advisory Committee on
Medical Training, in the category of ‘experts from the practising profession’, for the period
from 29 June 1998 to 28 June 2001.

Mr Pierre BOTREAU-ROUSSEL is hereby appointed alternate member of the Advisory
Committee on Medical Training, in the category of ‘experts from the competent authorities of
the Member States’, for the period from 29 June 1998 to 28 June 2001.

Done at Brussels, 24 September 1998.

For the Council

The President

J. FARNLEITNER

(Î)ÙOJ L 167, 30.6.1975, p. 17.

(Ï)ÙOJ C 222, 16.7.1998, p. 3.
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COMMISSION

EcuØ(Î)

5 October 1998

(98/C 306/07)

Currency amount for one unit:

Belgian and
Luxembourg franc 40,3440ÙÙ

Danish krone 7,43934Ù

German mark 1,95546Ù

Greek drachma 339,950ÙÙÙ

Spanish peseta 166,184ÙÙÙ

French franc 6,55706Ù

Irish pound 0,783285

Italian lira 1933,99ÙÙÙÙ

Dutch guilder 2,20434Ù

Austrian schilling 13,7588ÙÙ

Portuguese escudo 200,557ÙÙÙ

Finnish markka 5,95344Ù

Swedish krona 9,60027Ù

Pound sterling 0,706604

United States dollar 1,19600Ù

Canadian dollar 1,84877Ù

Japanese yen 161,519ÙÙÙ

Swiss franc 1,61400Ù

Norwegian krone 8,94128Ù

Icelandic krona 82,3086ÙÙ

Australian dollar 2,00000Ù

New Zealand dollar 2,38484Ù

South African rand 7,24775Ù

The Commission has installed a telex with an automatic answering device which gives the conversion rates
in a number of currencies. This service is available every day from 3.30 p.m. until 1 p.m. the following day.

Users of the service should do as follows:

—Ùcall telex number Brussels 23789,

—Ùgive their own telex code,

—Ùtype the code ‘cccc’ which puts the automatic system into operation resulting in the transmission of the
conversion rates of the ecu,

—Ùthe transmission should not be interrupted until the end of the message, which is marked by the code
‘ffff’.

Note:ÙThe Commission also has an automatic fax answering service (No 296Ø10Ø97/296Ø60Ø11) providing
daily data concerning calculation of the conversion rates applicable for the purposes of the common
agricultural policy.

(Î)ÙCouncil Regulation (EEC) No 3180/78 of 18 December 1978 (OJ L 379, 30.12.1978, p. 1), as last
amended by Regulation (EEC) No 1971/89 (OJ L 189, 4.7.1989, p. 1).

Council Decision 80/1184/EEC of 18 December 1980 (Convention of Lom~) (OJ L 349, 23.12.1980,
p.Ø34).

Commission Decision No 3334/80/ECSC of 19 December 1980 (OJ L 349, 23.12.1980, p. 27).

Financial Regulation of 16 December 1980 concerning the general budget of the European
Communities (OJ L 345, 20.12.1980, p. 23).

Council Regulation (EEC) No 3308/80 of 16 December 1980 (OJ L 345, 20.12.1980, p.Ø1).

Decision of the Council of Governors of the European Investment Bank of 13 May 1981 (OJ LÙ311,
30.10.1981, p. 1).
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LIST OF DOCUMENTS FORWARDED BY THE COMMISSION TO THE COUNCIL
DURING THE PERIOD 21.9. TO 25.9.1998

(98/C 306/08)

(Text with EEA relevance)

These documents may be obtained from the Sales Offices, the addresses of which are given on the
back cover

Code
Catalogue

No
Title

Date adopted
by the

Commission

Date
forwarded to
the Council

Number
of pages

COM(1998) 461 CB-CO-98-541-EN-C 21.9.1998 21.9.1998 27Proposal for a European Parliament and
Council Directive on the taking up, the
pursuit and the prudential supervision of the
business of electronic money institutionsØ(Ï)

Proposal for a European Parliament and
Council Directive amending Directive
77/780/EEC on the coordination of laws,
regulations and administrative provisions
relating to the taking up and pursuit of the
business of credit institutions

COM(1998) 534 CB-CO-98-539-EN-C Communication from the Commission to
the Council — the contribution of business
services to industrial performance — a
common policy frameworkØ(Ð)

21.9.1998 21.9.1998 30

COM(1998) 540 CB-CO-98-544-EN-C Amended proposal for a Council Regulation
(EC) imposing a definitive anti-dumping
duty on imports of certain unbleached
cotton fabrics originating in the People’s
Republic of China, Egypt, India, Indonesia
and Pakistan, definitively collecting the
provisional duty imposed and terminating
the anti-dumping proceeding in respect of
imports of these fabrics originating in
Turkey

21.9.1998 21.9.1998 63

COM(1998) 535 CB-CO-98-540-EN-C Report from the Commission on the
operation in 1997 of the export earnings
stabilisation system under the fourth
ACP-EC Convention as revised by the
Agreement signed in Mauritius

23.9.1998 23.9.1998 32

COM(1998) 536 CB-CO-98-547-EN-C Proposal for a Council Regulation (EC)
amending, for the third time, Regulation
(EC) No 45/98 fixing, for certain fish
stocks and groups of fish stocks, the total
allowable catches for 1998 and certain
conditions under which they may be
fishedØ(Ð)

23.9.1998 23.9.1998 6

(Î)ÙThis document contains an impact assessment on business, and in particular on SMEs.

(Ï)ÙThis document will be published in the Official Journal of the European Communities.

(Ð)ÙText with EEA relevance.

NB:ÙCOM documents are available by subscription, either for all editions or for specific subject areas, and by single copy, in which case the
price is based pro rata on the number of pages.
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Prior notification of a concentration

(Case No IV/M.1254 — Dexia/Argentaria/Cr~dito Local)

(98/C 306/09)

(Text with EEA relevance)

1.ÚÙOn 25 September 1998, the Commission received notification of a proposed concen-
tration pursuant to Article 4 of Council Regulation (EEC) No 4064/89Ø(Î), as last amended by
Regulation (EC) No 1310/97Ø(Ï), by which the undertakings Dexia and Argentaria acquire
within the meaning of Article 3(1)(b) of the Regulation joint control of the undertaking Banco
de Cr~dito Local.

2.ÚÙThe business activities of the undertakings concerned are:

—ÙDexia: banking and financial activities, principally loans to local authorities and public
bodies,

—ÙArgentaria: banking and financial activities,

—ÙBanco de Cr~dito Local: loans to local authorities.

3.ÚÙOn preliminary examination, the Commission finds that the notified concentration could
fall within the scope of Regulation (EEC) No 4064/89. However, the final decision on this
point is reserved.

4.ÚÙThe Commission invites interested third parties to submit their possible observations on
the proposed operation.

Observations must reach the Commission not later than 10 days following the date of this
publication. Observations can be sent by fax (No (32-2) 296Ø43Ø01 or 296Ø72Ø44) or by post,
under reference IV/M.1254 — Dexia/Argentaria/Cr~dito Local, to the following address:

European Commission,
Directorate-General for Competition (DG IV),
Directorate B — Merger Task Force,
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150,
B-1040 Brussels.

(Î)ÙOJ L 395, 30.12.1989, p. 1; corrigendum: OJ L 257, 21.9.1990, p. 13.

(Ï)ÙOJ L 180, 9.7.1997, p. 1; corrigendum: OJ L 40, 13.2.1998, p. 17.
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Prior notification of a concentration

(Case No IV/M.1293 — BP/Amoco)

(98/C 306/10)

(Text with EEA relevance)

1.ÚÙOn 24 September 1998, the Commission received notification of a proposed concen-
tration pursuant to Article 4 of Council Regulation (EEC) No 4064/89Ø(Î), as last amended by
Regulation (EC) No 1310/97Ø(Ï), by which the undertaking The British Petroleum Company
plc (BP) enters into a full merger within the meaning of Article 3(1)(b) of the Regulation with
the undertaking Amoco Corporation (Amoco).

2.ÚÙThe business activities of the undertakings concerned are:

—ÙBP: exploration, production, refining, marketing and transportation of crude oil, natural
gas and petrochemicals, solar energy products,

—ÙAmoco: exploration, production, refining, marketing and transportation of crude oil,
natural gas and petrochemicals, solar energy products.

3.ÚÙOn preliminary examination, the Commission finds that the notified concentration could
fall within the scope of Regulation (EEC) No 4064/89. However, the final decision on this
point is reserved.

4.ÚÙThe Commission invites interested third parties to submit their possible observations on
the proposed operation.

Observations must reach the Commission not later than 10 days following the date of this
publication. Observations can be sent by fax (No (32-2) 296Ø43Ø01 or 296Ø72Ø44) or by post,
under reference IV/M.1293 — BP/Amoco, to:

European Commission,
Directorate-General for Competition (DG IV),
Directorate B — Merger Task Force,
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150,
B-1040 Brussels.

(Î)ÙOJ L 395, 30.12.1989, p. 1; corrigendum: OJ L 257, 21.9.1990, p. 13.

(Ï)ÙOJ L 180, 9.7.1997, p. 1; corrigendum: OJ L 40, 13.2.1998, p. 17.
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Non-opposition to a notified concentration

(Case No IV/M.1273 — Cr~dit Suisse/Nikko/Msa)

(98/C 306/11)

(Text with EEA relevance)

On 14 August 1998, the Commission decided not to oppose the above notified concentration
and to declare it compatible with the common market. This decision is based on Article 6(1)(b)
of Council Regulation (EEC) No 4064/89. The full text of the decision is only available in
English and will be made public after it is cleared of any business secrets it may contain. It will
be available:

—Ùas a paper version through the sales offices of the Office for Official Publications of the
European Communities (see list on the last page),

—Ùin electronic form in the ‘CEN’ version of the CELEX database, under document number
398M1273. CELEX is the computerised documentation system of European Community
law; for more information concerning subscriptions please contact:

EUR-OP,
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B),
2, rue Mercier,
L-2985 Luxembourg.
Tel. (352) 29Ø29-42455, fax (352) 29Ø29-42763.

Non-opposition to a notified concentration

(Case No IV/M.1296 — Norske Skog/Abitibi/Hansol)

(98/C 306/12)

(Text with EEA relevance)

On 14 September 1998, the Commission decided not to oppose the above notified concen-
tration and to declare it compatible with the common market. This decision is based on
Article 6(1)(b) of Council Regulation (EEC) No 4064/89. The full text of the decision is only
available in English and will be made public after it is cleared of any business secrets it may
contain. It will be available:

—Ùas a paper version through the sales offices of the Office for Official Publications of the
European Communities (see list on the last page),

—Ùin electronic form in the ‘CEN’ version of the CELEX database, under document number
398M1296. CELEX is the computerised documentation system of European Community
law; for more information concerning subscriptions please contact:

EUR-OP,
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B),
2, rue Mercier,
L-2985 Luxembourg.
Tel. (352) 29Ø29-42455, fax (352) 29Ø29-42763.
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Non-opposition to a notified concentration

(Case No IV/M.1258 — GEC Marconi/Alenia)

(98/C 306/13)

(Text with EEA relevance)

On 28 August 1998, the Commission decided not to oppose the above notified concentration
and to declare it compatible with the common market. This decision is based on Article 6(1)(b)
of Council Regulation (EEC) No 4064/89. The full text of the decision is only available in
English and will be made public after it is cleared of any business secrets it may contain. It will
be available:

—Ùas a paper version through the sales offices of the Office for Official Publications of the
European Communities (see list on the last page),

—Ùin electronic form in the ‘CEN’ version of the CELEX database, under document number
398M1258. CELEX is the computerised documentation system of European Community
law; for more information concerning subscriptions please contact:

EUR-OP,
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B),
2, rue Mercier,
L-2985 Luxembourg.
Tel. (352) 29Ø29-42455, fax (352) 29Ø29-42763.
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III

(Notices)

COMMISSION

Call for proposals No VII/E2/CFP1-98 concerning the establishment of a European platform
on mobility management

(98/C 306/14)

1.ÙThe European Commission invites interested bodies
and persons qualified to do so under the terms of
paragraph 4, to submit proposals for the establishment
of a European platform on mobility management
(EPOMM). A number of Member States
Governments have approached the European
Commission and have requested the Commission to
provide financial support for the establishment of
EPOMM. The Commission intends to give a grant
covering up to 33Ø% of its costs during the first
three-year period.

2.ÙMobility management is primarily a demand-oriented
and destination-based approach to freight and
passenger transport that involves new partnerships
and a set of tools to support and encourage change of
attitude and behaviour towards sustainable modes of
transport. These tools are usually based on
information, communication, organisation, coordi-
nation and promotion. It is known as TDM (transport
demand management) in the United States of America
and Canada.

3.ÙThe aim of EPOMM is to promote and develop
mobility management in Europe, as well as to
fine-tune its implementation between the Member
States of the European Union, for instance through
information exchange, awareness raising, networking,
training and education, and promotion of innovation.

4.ÙLegal entities, regional and local authorities, organi-
sations, individuals, public and private enterprises, as
well as existing Union-wide networks or temporary
groupings of organisations and/or enterprises formed
for the purpose of carrying out particular projects, are
invited to submit proposals. These should pay
particular attention to the inclusion of:

—Ùa full description of the work plan and of the
corresponding organisational and management
structure,

—Ùa complete financial plan for the first three-year
period,

—Ùevidence of firm financial commitments from
other sources,

—Ùa first plan on how to develop EPOMM into an
organisation that after its start-up phase can run
as a self-financing initiative.

5.ÙProposals should be sent in one original and five hard
paper copies and must arrive at the latest by 30
November 1998 (4 p.m.) at the following address:

European Commission,
Directorate-General for Transport (DG VII),
Archives BUØ33Ø1/09,
Rue de la Loi/Wetstraat 200,
B-1049 Brussels.

Proposals must be placed inside two sealed envelopes.
The inner envelope, addressed to the department
indicated in the call for proposals, should be marked:
‘Call for proposals No VII/E2/CFP1-98 — Not to be
opened by the internal mail department’. If self-
adhesive envelopes are used, they must be sealed with
adhesive tape and the sender must sign across this
tape. Proposals received after the closing date will not
be considered.
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6.ÙAny proposer may be excluded from participating in
the contract who:

—Ùis bankrupt, being wound up, whose affaires are
being administered by the court, who has entered
into an arrangement with creditors, whose
business activities have been suspended or who is
in any analogous situation arising from a similar
procedure,

—Ùhas been convicted of an offence concerning his
professional conduct by a judgment which has the
force of res judicata,

—Ùhas been found guilty of grave professional
misconduct,

—Ùhas not fulfilled his obligations relating to the
payment of social security contributions and taxes,

—Ùis guilty of serious misrepresentation in supplying
the above information required by the awarding
authority.

7.ÙDetailed information on procedures and eligibility for
the submission of proposals on the selection criteria,
on the principles governing the Community’s
contribution, and the type of contract that will be
drawn up with the successful proposer(s) is available

on request from the Commission. An information
package will be sent on written request to fax (32-2)
295Ø43Ø49 (for the attention of Mr Marcel Rommerts,
DGØVII E2, BUØ31Ø4/75), or to the address:

European Commission,
Directorate-General for Transport,
DG VII E2,
Mr Marcel Rommerts,
BU 31Ø4/75,
Rue de la Loi/Wetstraat 200,
B-1049 Brussels.

Requests received after 16 November 1998 will not be
considered.

All correspondence concerning this call other than
formal proposals may be sent by e-mail
(marcel.rommerts-dg7.cec.be), by fax or by post to
the above address.

8.ÙDate of dispatch of the notice:

9.ÙDate of receipt by the Office for Official Publications
of the European Communities:
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Results of the invitations to tender (Community food aid)

(98/C 306/15)

as provided for in Article 9(7) of Commission Regulation (EC) No 2519/97 of 16 December
1997 laying down general rules for the mobilisation of products to be supplied under Council

Regulation (EC) No 1292/96 as Community food aid

(Official Journal of the European Communities L 346, 17 December 1997, page 23)

8, 22, 28 and 29 September 1998

Regulation
(EC) No/

Decision of
Lot

Action
No

Recipient Product
Quantity
(tonnes)

Delivery Successful tenderer
Awarded

price
(ECU/t)

1828/98 A 727/96,
163-167/97

EuronAid/
Ethiopia

BLT 13Ø735 EMB Compagnie Continentale France — Lab�ge (F) 113,94

1904/98 A 221+234/
97

EuronAid/.Ø.Ø. FBLT 280 EMB Grandi Molini Italiani SpA — Rovigo (I) 133,90

C 233/97 EuronAid/
Haõti

CBR/M/L 560 EMB Riso Eurico Italia SpA — Vercelli (I) 289,00

1905/98 A 180/97 WFP/Rwanda PISUM 2Ø000 EMB Axel Toft Grovvarer A/S — Roslev (DK) 232,00
B 181/97 WFP/Rwanda PISUM 2Ø000 EMB Danært A/S — Odense (DK) 239,68
C 232/97 EuronAid/

Haõti
PISUM 360 EMB Axel Toft Grovvarer A/S — Roslev (DK) 240,00

1906/98 A 216+218+
228+229+
231/97

EuronAid/.Ø.Ø. HCOLZ 190 EMB Cebag Belgium NV — Antwerpen (B) 764,24

1938/98 A 295/96+
186
+215+219
+226+
227/97

EuronAid/.Ø.Ø. SUB 202 EMB Zuckerhandelsunion GmbH — Berlin (D) 250,36

B 38-40/98 WFP/.Ø.Ø. SUB 800 EMB Mutual Aid Adm. Services NV — Antwerpen (B) 245,48

1939/98 A 217+220+
224-225+
230/97

EuronAid/.Ø.Ø. LEPv 180 EMB Hoogwegt International BV — Arnhem (NL) 1Ø269,00

1904/98 B 222+223/
97

EuronAid/
Niger

MAI 600 EMB Grandi Molini Italiani SpA — Rovigo (I) 99,40

1951/98 A 34+35/98 WFP/.Ø.Ø. MAI 14Ø000 EMB Soufflet N~goce — Nogent-sur-Seine (F) 71,34

1952/98 A 36/98 WFP/North
Korea

HCOLZ 1Ø000 EMB Cebag Belgium NV — Antwerpen (B) 733,53

B 37/98 WFP/Sudan HCOLZ 969 EMB Cebag Belgium NV — Antwerpen (B) 734,54

BLT: Common wheat
FBLT: Common wheat flour
CBL: Long grain milled rice
CBM: Medium grain milled rice
CBR: Round grain milled rice
BRI: Broken rice
FHAF: Oat flakes
FROf: Processed cheese
WSB: Wheat soya blend
SUB: Sugar
ORG: Barley
SOR: Sorghum
DUR: Durum wheat
GDUR: Durum wheat groats
MAI: Maize
FMAI: Maize flour

B: Butter
GMAI: Maize groats
SMAI: Maize meal
LENP: Whole milk powder
LDEP: Semi-skimmed milk powder
LEP: Skimmed-milk powder
LEPv: Vitaminized skimmed-milk powder
CT: Tomato concentrate
CM: Tinmeat mackerel
BISC: High protein biscuits
BO: Butteroil
HOLI: Olive oil
HCOLZ: Refined rape or colza oil
HPALM: Semi-refined palm oil
HSOJA: Refined soya-bean oil
HTOUR: Refined sunflower oil

BPJ: Beef in its own juice
CB: Corned beef
COR: Currants
BABYF: Babyfood
LHE: High-energy milk
Lsub1: Infant milk
Lsub2: Follow-on milk
PAL: Pasta
PISUM: Split peas
FEQ: Horse beans (Vicia faba equina)
FABA: Broad beans (Vicia faba major)
SAR: Sardines
DEB: Free at port of landing, landed
DEN: Free at port of landing – ex ship
EMB: Free at port of shipment
DEST: Free at destination
EXW: Ex works

6.10.98 C 306/15Official Journal of the European CommunitiesEN


	Contents
	Council Conclusions of 24 September 1998 concerning the European Audiovisual Conference: Challenges and opportunities of the digital age'
	Council Decision of 24 September 1998 appointing a member and alternative member of the Advisory Committee on Medical Training
	Council Decision of 24 September 1998 appointing an alternate member of the Advisory Committee on Education and Training in the field of Architecture
	Council Decision of 24 September 1998 appointing a member of the Advisory Committee on Pharmaceutical Training
	Council Decision of 24 September 1998 appointing a member of the Advisory Committee on Pharmaceutical Training
	Council Decision of 24 September 1998 appointing a member and two alternate members of the Advisory Committee on Medical Training
	Ecu
	List of documents forwarded by the Commission to the Council during the period 21.9. to 25.9.1998 (1)
	Prior notification of a concentration (Case No IV/M.1254 — Dexia/Argentaria/Crédito Local) (1)
	Prior notification of a concentration (Case No IV/M.1293 — BP/Amoco) (1)
	Non-opposition to a notified concentration (Case No IV/M.1273 — Crédit Suisse/Nikko/Msa) (1)
	Non-opposition to a notified concentration (Case No IV/M.1296 — Norske Skog/Abitibi/Hansol) (1)
	Non-opposition to a notified concentration (Case No IV/M.1258 — GEC Marconi/Alenia) (1)
	Call for proposals No VII/E2/CFP1-98 concerning the establishment of a European platform on mobility management
	Results of the invitations to tender (Community food aid)

